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Chapter 2

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Danici¢-Karadzi¢ 1868)

Tod  &¢ ‘Incold, yewvnBévtog ¢€v BnbAéep  thg  Toubalag, év NHEpaLg

- A Nceyc, poheH y Butnejemy - jyoejckom, y AaHnma
63588 Gl161 (2424 G1080 G1722  G0965 G3588  G2449 G1722  G2250
‘Hpwéou 1ol Pao\éwg, iSou, payol armd  AvatoA@V TIAPEYEVOVTO  Ei¢
VpogoBum - LUapeBUM, e, Mygpauy  ca ncToka nofoue y
G2264 G3588  G0935 G3708  G3097 GO575  G0395 G3854 G1519
‘Tepoocohupa,

Jepycanum,

G2414

A kad se rodi Isus u Vitlejemu judejskom, za vremena cara Iroda, a to dodu mudraci s istoka u Jerusalim, i kazu:

Aéyovteg, [MMoD éotwv O TexBelg Paokelg TtV  Toubdalwv?  eldopev yap
rosopehun, [Ipge je - poheHn uap - jyoejcku? Bugenn-cmo  Haume
G3004 G4226 GI1510  G3588  G5088 G0935 G3588  G2453 G3708 G1063
avtol tOV  Aotépa  év 0 avatoAl, kat  AABopev Tpookuvijoat alT®.
Herosy - 3Be3ay Ha - WNCTOKY, n OOHOCMO  MOKMOHUTU-MY-CE  HeMY.
G0846 G3588  G0792 G1722 G3588  GO0395 G2532  G2064 G4352 G0846

Gde je car judejski Sto se rodio? Jer smo videli Njegovu zvezdu na istoku i dosli smo da Mu se poklonimo.

akovoag 6&¢ o Baol\elg ‘Hpwdng, £tapdydn, kal  mdoa ‘TepoodAupa
YysLiun nak - uap Wpog, y3Hemunpu-ce, n caB Jepycannm
GO191 G1161 G3588  G0935 G2264 G5015 G2532 G3956 G414

peT”  altol.

ca oM.

G3326  G0846

Kad to Cuje car Irod, uplasi se, i sav Jerusalim s njim.

Kal  ouvvayaywv Tdvtag Toug  ApXLEPELS Kal  ypappatelg tod  Aaod,
7 ca6paBLum cBe - npBOCBELUTEHNKE n KkbXeBHUKe - HapogHe,
G2532  G4863 G3956 G3588  G0749 G2532  G1122 G3588  G2992
émuvOaveto map’ avt®v Tol o6 Xplotog  yewvdral.

pacnuTuBalLe-ce of HUX roe - Xpuctoc  Tpeba-pa-ce-poau.

G4441 G3844  G0846 G4226  G3588  G5547 G1080

I sabravsi sve glavare sveStenicke i knjizevnike narodne, pitase ih: Gde ce se roditi Hristos?

ol 6¢ lnav avt®, ’Ev BnOAéen  thc  Toubalag: oltwg  yap
OHM  nak pekowe Hwemy, Y Butnejemy - jyoejckomM:  jep-Tako  Haume
G3588 G1161  G3004 G0846  G1722  GO965 G3588  G2449 G3779 G1063

yeyparttat  &a tod  mpodrtou:
je-HanmncaHo Kpo3 - npopoka:
G1125 G1223 G3588  G4396

A oni mu rekoSe: U Vitlejemu judejskom; jer je tako prorok napisao:
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Kal o0, BnBAgey, Vi To0Sa, o0Sau®¢ &hayiotn el &v e]ls

n ™, BuTnejeme, 3emM/b0 JyAMHa, HWNOWTO  HajMarbh  HUCKM  MeRy -

G2532 G4771  GO965 G1093 G2448 G3760 G1646 G1510 G1722  G3588
NYEUOOLV Touda, €K ool vyap ¢fehevoetal  fyouuevog,  OO0TLG TIOLAVET
nornasapvma JyouHum, jep-us Tebe Haumme u3mhu-he BoNa, Koju-he nactu
G2232 G2448 G1537 G4771  G1063 G1831 G2233 G3748 G4165

TOv  Aoov  pou TOvV  lopanA.
- Hapo4 Moj - M3pausb.
G3588 G2992  G1473 G3588 G2474

I ti Vitlejeme, zemljo Judina! Ni po ¢em nisi najmaniji u drzavi Judinoj; jer e iz tebe izi¢i Celovoda koji ¢e pasti
narod moj Izrailja.

7 Téte ‘Hpwdng AdBpa kaléoag  TOUC pAyoug,  AKplBwoev map’ alt®dv ToOv
Tapa Wpog, TajHO nosBaBWn - Mydpaue, TayHo-CasHaje Of HUX -
G5119  G2264 G2977 G2564 G3588  G3097 G0198 G3844  G0846 G3588

xpovov ToD  dawopévou  ACTEPOG.
Bpeme - I'IOjaBJ'bI/IBaH:a 3Be3[e.
G5550 G3588  G5316 G0792

Onda Irod tajno dozva mudrace, i ispitivase ih kad se pojavila zvezda.

8 kat  mepdag altoug  €ig BnOM\éey, eimev, [MopeuBévteg, €Eetdoate  AKPLBMG

n nocnaswm  ux y Butnejem, peve, Waute, NCTPaxXnte TayHo
G2532  G3992 G0846 G1519  GO0965 G3004  G4198 G1833 G0199

mepl tod mawdiou; émav 8¢ ebpnte, amayyslhate poi,  OTWG  KAyw  €ABwv,
o) - aeterty; a-Kagja nak HaheTe, jaBuTe MU, na-6ux wu-ja JoluaBLuu,
G4012  G3588  G3813 G1875 G1161  G2147 G0518 G1473  G3704 G2504  G2064
TIPOCKUVOW alT®.

MOK/IOHNO-My-Ce  HeMy.

G4352 G0846

I poslavsi ih u Vitlejem, rece: Idite i raspitajte dobro za dete, pa kad ga nadete, javite mi, da i ja idem da mu se
poklonim.

9 ol 6¢ akovoavieg to0 Paow\éwg, éEmopevBnoav; kat  dou, O aothp,
OHM  nak YyBLUW - uapa, KpeHyLue; [ rne, - 3Be3aa,
G3588 G1161 G0191 G3588  G0935 G4198 G2532 G3708 G3588  G0792
ov €idov &v ™ AVATOAf}, TIpofyev autoug, Ewg  €ENBwy, €0tdon
Kojy  Budelle Ha - NCTOKY, BOAMNa-ux-je npeg-kbMMa, [OOK  [OOLIaBlUW, He-CTaje
G3739  G3708 G1722 G3588 GO395 G4254 G0846 G2193  G2064 G2476
gmavw o0 A ™ Tasiov.
n3Hap, roe bewe - perte.
G1883 G3757 G1510 G3588  G3813

I oni saslusavsi cara, podose: a to i zvezda koju su videli na istoku, idaSe pred njima dok ne dode i stade odozgo
gde beSe dete.

10 {80vteg 6¢ TOV  dotépa, Exdpnoav Xapav HeyaAnv  obobdpa.
YrnegaBwn  nak - 3Be3fy, obpapoBalle-ce pagowwhy BenvkoM  BeoMma.
G3708 G1161 G3588  G0792 G5463 G5479 G3173 G4970

A kad videSe zvezdu gde je stala, obradovasSe se veoma velikom radosti.
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11 kal  éNBovteg eig Tty  oikiav, €ldov 10 nadiov  petd  Maplag TG

n ylwaswm y - kyhy, BMaeWwe - nete ca Mapujom -

G2532  G2064 G1519 G3588 G3614 G3708 G3588  G3813 G3326 G3137 G3588
MNTPO¢ altod, Kal  TIEOOVTEC, TIpooeKUVNoav aut®: kal  Avoifavteg TOUC
MajKOM HEerosomMm, n naBwn-HU4unue, NMOKNOHMLLIEe-My-Cce HeMy: n oTBOpPUBLLN -
G3384 G0846 G2532  G4098 G4352 G0846 G2532  G0455 G3588

Bnoaupolg avt®v, Tpoofveykav alt® Sdpa:  xpuodv kal  AlBavov  kal

pu3HULe cBOje, npuHecoLue HbeMy [apoBe: 31aTo " TaMmjaH "
G2344 G0846 G4374 G0846 G1435 G5557 G2532  G3030 G2532
opUpVav.

CMUPHY.

G4666

I uSavsi u kucu, videSe dete s Marijom materom Njegovom, i padoSe i pokloniSe Mu se; pa otvoriSe dare svoje i
darivasSe Ga: zlatom, i tamjanom, i smirnom.

12 kal  xpnuatioBévteg kat' Ovap N avakdupatr mpog  Hpwbny,
n NPUMUBLLN-Y-CHY—-OMOMEHY Y CHY Ja-ce-He BpaTe Ka Npogay,
G2532  G5537 G2596 G3677  G3361 G0344 G4314  G2264
8U dMng 0800 avexwpnoav  €ig v xwpav alt®v.

Apyrum  gpyrmm  nytem  BpaTuwle-ce y - 3eM/by  CBOJjY.
G1223 G0243 G3598  G0402 G1519 G3588  G5561 G846

I primivSi u snu zapovest da se ne vracaju k Irodu, drugim putem otido3e u svoju zemlju.

’

13 'Avaywpnoaviwv 6¢ avt®y, 6oL, dayyehog kuplou ¢alvetat  kat'" dvap T
Kap-oHun-ogoLue nak OHW, rne, aHheo lfocnogwy  nojasu-ce y CHY -
G0402 G1161  G0846 G3708  G0032 G2962 G5316 G2596 G3677  G3588
Twond, Agywy, ‘EyepBelg, mapdAhaBe TO nmadiov kal  tHv  pntépa altod,
Jocnady, rosopehun, YctaHw, y3mMu - nete " - MajKy Herosy,
G2501 G3004 G1453 G3880 G3588  G3813 G2532 G3588  G3384 G0846
kat  ¢eldye elg Alyutttov, kat 106t ekeEl Ewg Qv glnw ooy,

" 6exun y Ernnar, " OCTaHW TaMoO [OK ™ He-KaxeM Tebu;
G2532 G5343  GI1519  GO125 G2532  G1510 G1563 G2193 G0302  G3004 G4771
HENAEL vap ‘Hpwdng {ntelv T0 nawdiov, Tod amoAéoat  auvTo.
jep-HamepaBa Haume Wpop TpaXuTn - nete, na-6u  ra-y6uo Hbera.
G3195 G1063  G2264 G2212 G3588  G3813 G3588  G0622 G0846

A posto oni otidu, a to andeo Gospodniji javi se Josifu u snu i kaza mu: Ustani, uzmi dete i mater Njegovu pa bezi
u Misir, i budi onamo dok ti ne kazem; jer ¢e Irod traziti dete da Ga pogubi.

14 6 6¢ éyepBelg, TmapéhaBev  TO madiov kalt  Tthv  pntépa  avtold  VUKTOG,
OH nmaKk  ycTaBlK,  Yy3e - nete n - Majky HeroBy  Hohy,
G3588 G1161 G1453 G3880 G3588  G3813 G2532 G3588 G3384 G0846 G3571

Kalt  avexwpnosv  €ig Alyutttoy,
n oTnge y Ervnar,
G2532  G0402 G1519  G0125

I on ustavsi uze dete i mater Njegovu nocu i otide u Misir.
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15 kal AV ékel  Ewg TAC  teAeutiic ‘Hpwdou; iva TANpwOR 1o
7 bewe TamMo [0 - cMpTY Wpopose; pa-6bu-ce uCNyHMNO  OHO-LUTO-je
G2532 G1510 G1563 G2193 G3588  G5054 G2264 G2443 G4137 G3588

pnbév  UTMd kupiou & tol TmpodAtou, Aéyovtog, EE Alyutttou  ékdAeoa
peyeHo of focnopa Kpo3 - NMpopokKa, Koju-Kkaxe, W3 ErvnTa nossax
G2046 G5259  G2962 G1223  G3588  G4396 G3004 G1537  GO125 G2564

TOV ULV pou.
- CUHa Mor.
G3588  G5207 G1473

I bi tamo do smrti Irodove: da se izvrSi Sta je Gospod rekao preko proroka koji govori: Iz Misira dozvah Sina svog.

16 Tote ‘Hpwdng, dwv Ottt évemaiyBn OO  TOV  paywv,  €6upwon Aav,
Tagpa Wpog, Bugehu pga je-npeBapeH of - Mygpaua, pasrHeBMo-ce BEOMa,
G5119 G2264 G3708 G3754 G1702 G5259 G3588 G3097 G2373 G3029

kalt  dmooteidag, avellev TAvtag ToUC Taldag TolCg &V BnOAéep  kat  év

" nocnasLuu, no6u cBy - Aeuy - y Butnejemy 1 y
G2532 G0649 G0337 G3956 G3588 G3816 G3588 G1722 G0965 G2532 G1722
ndot tolg oOplolg alThg, armo  Sletolc Kal  KAaTtwiépw, Katd  Tov
cCBUM - obnactumMa HerosumMm, Of, nBe-roguHe u mnahe, npema -

G3956 G3588 G3725 G0846 G0575 G1332 G2532 G2736 G2596 G3588
Xpovov  dv nkp{Bwaoev mapd TOV  pAywwv.

BpeMeHy Koje  TayHO-Ca3Haje of - Mygpava.

G5550 G3739 G0198 G3844 G3588 G3097

Tada Irod, kad vide da su ga mudraci prevarili, razgnevi se vrlo i posla te pobiSe svu decu po Vitlejemu i po svoj
okolini njegovoj od dve godine i niZe, po vremenu koje je dobro doznao od mudraca.

17 tote ¢€minpwbBn 1o pnbév  &d  Iepeplou Tol  mpodATou, A€yovtog,
Taga ce-MCNyHM  OHO-LUTO-je  peyeHO Kpo3 Jepemujy - NpopoKa, KOjn-Kaxe,
G5119  G4137 G3588 G2046 G1223  G2408 G3588  G4396 G3004

Tada se zbi Sta je kazao prorok Jeremija govoredi:

18 dwvh év Papd  AkouoBn, KAauBpdg kal  06uppdg  TOAUG,  ‘Paxhh  khailouoa
Iac y Pamn  uy-ce, nnay 7 Hapuuawe Benvko, Paxuba onnakyje
G5456 G1722  G4471 G0191 G2805 G2532  G3602 G4183 G4478 G2799
Ta TéKVa authg, kalt  ouk  NBelev mapakAnBhvai 6tt oUK eloiv.

- deuy CBOjY, " He xTege ba-ce-yTeLuu, jep NX-BuLe Hema.
G3588 G5043  G0846 G2532  G3756  G2309 G3870 G3754  G3756 G1510

Glas u Rami Cu se, plag, i ridanje, i jaukanje mnogo: Rahila place za svojom decom, i nece da se utesi, jer ih nema.

19 Teleutrioavtog &¢ o0 ‘Hpwdou, (60U, dayyehog Kuplou daivetat  kat'  dvap

Kag-ympe nak - Mpog, rne, aHheo lfocnogrwn nojaBu-ce y CHY
G5053 G1161 G3588  G2264 G3708  G0032 G2962 G5316 G2596  G3677
™™ Twohd  év AlyUTTTw,

- Jocndy y ErunTy,

G3588  G2501 G1722  GO125

A po smrti Irodovoj, gle, andeo Gospodniji u snu javi se Josifu u Misiru.
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20 Agywy, ‘EyepBelg, mapdAhaBe TO nmadiov kal  thv  pntépa auvtol, kal

rosopehy, YcTaHw, y3Mu - nete " - MajKy HberoBy, U

G3004 G1453 G3880 G3588  G3813 G2532 G3588 G3384 G0846 G2532
TopevoL  €lg yijv ‘Topanh; tebvnkaoly  yap ol {ntolvteg TV
nam y 3eM/by VI3pawsbCKy; jep-MoOmMpelle Havme OHW-KOju  Cy-Tpaxunm -
G4198 G1519  G1093 G2474 G2348 G1063 G3588 G2212 G3588

Yuxhv Ttod Tmasiou.
XNBOT - netunmer.
G5590 G3588  G3813

I reCe: Ustani, i uzmi dete i mater Njegovu i idi u zemlju Izrailjevu; jer su izumrli koji su trazili duSu detinju.

216 6¢ gyepBelg Tapéafev  TO nadiov kalt  thv  pntépa auvtod, kal
OH MmaK  ycTaBwm  y3e - nete n - Majky HeroBy, U
G3588 G1161 G1453 G3880 G3588  G3813 G2532 G3588  G3384 G0846 G2532

€lofiNBev  €i¢ VsV, ‘TopanA.
yhe y 3emM/by  M3pausbeky.
G1525 G1519  G1093 G2474

I on ustavsi, uze dete i mater Njegovu, i dode u zemlju Izrailjevu.

22 akovoag &¢ 0t Apxéhaog Paowevel th¢  Toubalag avtl to0 TIATPOC
YyBsLiun nak ha Apxenaj Lapyje Hag  Jyoejom ymecto - oua
G0191 G1161 G3754  GO745 G0936 G3588  G2449 G0473 G3588  G3962
altol ‘Hpwbou, ¢£0oPrnBn ékel ameNbelv; ypnuatioBelg 6¢ kat'" dvap,
cBOr WNpogaa, noboja-ce Tamo otuhuy; ONoMeHyT nak vy CHY,

G0846 G2264 G5399 G1563  G0565 G5537 G1161 G2596  G3677

aveywpnoev  €ig @ MEPN ¢  ToAalag
ofe y - Kpajese - ranunejcke:
G0402 G1519 G3588  G3313 G3588  G1056

Ali €uvsi da Arhelaj caruje u Judeji mesto Iroda oca svog, poboja se onamo iéi; nego primivsi u snu zapovest, otide
u krajeve galilejske.

23 kal  EéNBwv, KOTWKNoeV  €lg TOAW  Aeyopévnv  Nadapet;,  OTwg TTANPWOR
n AouwlasLlin, HaCTaHN-ce Yy rpagy 3BaHOM Ha3apeT; ,u,a—6V|—ce ncnyHuno
G2532  G2064 G2730 G1519 G4172  G3004 G3478 G3704 G4137
o pnBev  Sua  thv Tpodntdy, OTL Nalwpadlog¢  kAnBroestal.
OHO-LUTO-j&é  pEeYeHO Kpo3 - npopoke, da-he-ce HasapehaHuH HasBaTu.

G3588 G2046 G1223 G3588  G4396 G3754 G3480 G2564

I doSavsi onamo, namesti se u gradu koji se zove Nazaret, da se zbude kao Sto su kazali proroci da ce se
Nazarecanin nazvati.
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